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Одесса-Латвия: век нынешний и век минувший
Райнис, вернувшись из эмиграции, в 1920 году писал: "Глубокая 

симпатия связывает меня с украинским народом. Новый мелодич­
ный язык, наивная, но фантастическая и реальная поэзия, скорбная 
и жизнерадостная музыка, нежный и сильный характер народа, де­
мократичный уклад жизни. Украинский Гоголь, народный поэт-му- 
ченик Шевченко, сама просторная земля - это все меня очаровало 
уже в юности. Это чувство симпатии стало еще глубже, когда я  на­
чал следить за мужественной борьбой украинцев за свою землю и не­
зависимость народа и возрождение культуры - это и мы, латыши, 
всеми силами стремимся достичь для своего народа. Святые возвы­
шенные устремления должны сближать нас в культурном и не 
только в культурном отношении".

В Научной библиотеке 
О десского национального 
университета им. И. И. Меч­
никова 16 сентября 2003 го­
да была открыта выставка 
литературы "Одесса-Латвия: 
к у л ь т у р н о -и с т о р и ч е с к и е  
связи", посвящ енная 85-й 
годовщ ине провозглашения 
Латвийской Республики.

На открытии выставки 
присутствовали чрезвычай­
ный и полномочный посол 
Латвии в Украине, Египте,
Румынии и Молдове А ндрис 
Вилцанс, проректор универ­
ситета Василий Попков и 
директор Научной библио­
теки университета М арина 
Подрезова.

Андрис Вилцанс, микро­
биолог по образованию , 
многолетний постоянны й 
читатель Латвийской акаде­
мической библиотеки, в сво­
ей речи на открытии выстав--------
ки подчеркнул, что библиотека для уче­
ных то же самое, что церковь для верую­
щих. Об открытии выставки сообщило 
одесское телевидение и пресса.

Научная библиотека Одесского нацио­
нального университета им. И. И. Мечнико­
ва, одна из старейших библиотек в Украи­
не, была основана в 1817 году как библио­
тека лицея Ришелье. В настоящее время ее 
фонд составляет 3,5 миллиона единиц.

Выставку, на которой представлено бо­
лее 350 экспонатов, организовала из своих 
фондов Латвийская академическая библи­
отека под руководством директора Венты 
Коцере. Латвийская академическая библи­
отека, одна из старейших библиотек в Ев­
ропе, была основана в 1524 году. Общий 
объем фондов библиотеки 3,1 млн. экземп­
ляров. Сегодня Латвийская академическая 
библиотека является самостоятельным на­
учным и научно-информационным учреж­
дением, занимающим видное место в раз­
витии народного хозяйства, науки, культу­
ры и образования Латвии.

М атериалы выставки были располо­
жены хронологически, что дало возмож­
ность проследить столь частые и сущест­
венные контакты с Одессой, этим геогра­
фически удаленным от нас местом.

В 1794 году, когда началось строи­
тельство одесского порта, в Риге была ос­
нована первая навигационная школа. По­
началу Рига и Одесса были крупными 
портовыми городами Российской импе­
рии, крупными культурными и торговы­
ми центрами с весьма пестрым нацио­
нальным составом жителей.

В 1897 году прошла первая всеобщая 
перепись населения в России. По количе­
ству жителей Рига занимает в империи 
четвертое место: в ней проживают 
282000 человек, из них латыши - 45%,
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немцы - 24%, русские -1 6 % , евреи - 6%, 
остальные народности - 9%. В Одессе по 
этой переписи числится 404 000 жителей, 
и она является третьим по величине горо­
дом России после Петербурга и Москвы.

В 1856 году рижский книгопечатник 
Людвиг Хартунг основал новую латышс­
кую еженедельную газету "Ма]аз Уіезіз" 
("Домашний гость"), где уже на следую­
щий год появилась статья Ю риса Дауге 
"О городе Одессе". В конце 19-го века ла­
тышские периодические издания все ча­
ше публикуют информационные сообще­
ния из Одессы, хотя зачастую это всего 
лиш ь интригующие житейские драмы. 
Появляются первые путевые очерки ла­
тышских авторов об Одессе и ее окрест­
ностях. В 1903 году в газете "ЕаГУІеііз" 
("Латыш") в пяти продолжениях Рудольф 
Ш митс опубликовал "Пять писем с юга: 
Путешествие из Одессы в Тирасполь".

Автор латыш ского национального 
эпоса Андрей Пумпурс в 70-е годы 19-го 
столетия учился в Одесском юнкерском 
училище. На берегу Черного моря поэту 
не давала покоя мысль о  судьбе латышс­
кого народа и борьбе за свободу. В О дес­
се были созданы отдельные фрагменты 
эпоса "Лачплесис".

В конце 19-го века латыши прибыва­
ют в Одессу в поисках лучшей жизни, на­
деясь получить более дешевую и плодо­
родную землю, большую зарплату и но­
вые знания. Многие выдающиеся ученые 
из Латвии начали свою учебу и трудовую 
деятельность в Одессе. М ногих молодых 
латышей-энтузиастов дорога привела в 
О десское художественное училище. 
Здесь в начале 20-го века учился выдаю­
щийся латы ш ский художник Конрад 
Убанс. О времени, проведенном в О дес­
се, свидетельствуют некоторые его пей­

зажи окрестностей этого города.
В Одессе основывались латышские 

общества, ставились спектакли, был ор­
ганизован хор. На выставке можно уви­
деть объявления латышских предприни­
мателей тех лет, которые свидетельству­
ют об экономической активности и 
предприимчивости.

С началом Первой мировой войны из 
Латвии были эвакуированы заводы и ог­
ромный поток беженцев хлынул в не ок­
купированные немцами области России, 
в том числе и в Одессу. Сообщество одес­
ских латышей стало еще обширнее. Ла­
тышские стрелки основали в Одессе свои 
общества, которые частично продолжали 
работу ещ е после установления незави­
симой Латвии.

1937 год стал роковым для многих ла­
тышей в СССР, в том числе и для одес­
ских. Директор одесской чайной фабри­
ки, латыш Петерис Блаус, стал одной из 
многих жертв сталинизма.

После Второй мировой войны связи 

между Ригой и О дессой развиваю тся 
очень динамично во всех отраслях куль­
туры и науки - сотрудничают ученые, 
встречаются художники и писатели. О 
благотворной атмосфере Дома творчест­
ва писателей в Дубулты Константин Па­
устовский сказал, что, если бы все здесь 
созданные сочинения были зарегистри­
рованы, можно было бы говорить о дубу- 
лтской эпохе в литературе.

Имя Риги пришло в Одессу с радио- и 
телефонными аппаратами, бытовой тех­
никой и парфюмерией.

В рижских и юрмальских концертных 
залах выступали многие одесские артис­
ты. Блестящий пианист Святослав Рих­
тер, чье детство и юность прошли в 
Одессе, не раз посещал Ригу. В 1957 году 
у него брал интервью выдающийся латы­
шский художник Курте Фридрихсонс. В 
результате беседы был создан портрет 
Рихтера. Пианист поразил Фридрихсона 
признанием, что сам увлекается живо­
писью и что все его лучшие друзья - ху­
дожники. В Риге Рихтеру понравились 
улицы и зеленые насаждения Торнякалн- 
са, а силуэт Риги со шпилями средневе­
ковых соборов привлекал его с  детства.

Одесский пианист Эмиль Гилельс не 
раз давал концерты в Латвии.

Слышала Рига и колоратурное сопрано 
Беллы Руденко (особенно она понравилась 
рижанам в роли Виолетты в опере Верди 
"Травиата"), и песни Леонида Утесова, и 
скрипку Давида и Игоря Ойстрахов. А в 
последние годы всех наших любителей

оперы покорил одессит Руслан Зиневич.
В Латвии работают многие выпуск­

ники Одесского института инженеров 
морского флота. В Вентспилсе даже сос­
тоялась ежегодная встреча выпускников 
этого института.

Председатель совета АО "Вентспилс- 
ский торговый порт" и АО "Калия парке" 
Олег Степанов родился в Одесской об­
ласти, в Овидиополе, закончил Одесский 
институт инженеров морского флота и 
получил степень кандидата экономичес­
ких наук. Диссертацию защитил в О дес­
се, в Институте рыночных проблем и эко­
логических исследований Украинской 
академии наук. Ее тема - адаптация морс­
ких портов к работе в рыночных услови­
ях. К слову сказать, АО "Калия парке" 
оказало финансовую поддержку органи­
зации выставки в Одессе.

На выставке были представлены так­
же издания работ одесских авторов на ла­
тышском языке - начиная с сочинений 
Семена Ю шкевича, Аркадия Аверченко и 

кончая книгой диссидентки Ирины Рату- 
шинской "Серый - цвет надежды", в кото­
рой рассказывается о пережитом в лаге­
рях Мордовии, где автор встретилась с 
Лидией Дорониной-Ласмане из Латвии, о 
том, как заключенные-женщины заступа­
лись друг за друга, помогая выжить в не­
человеческих условиях.

Вторая часть экспозиции освещ ала 
развитие латвийской государственности 
на протяжении 85 лет, делая акцент на на­
иболее важных узловых моментах и су­
щественных явлениях.

На выставке можно было познако­
миться также с изданиями самой Лат­
вийской академической библиотеки - 
библиографическими указателями и ра­
ботами по истории книжного дела.

Одновременно была открыта и выс­
тавка картин латы ш ских художников 
Л айне Кайнайзе и Романа Рудзитиса 
"Время и слово", где наряду с латвийски­
ми пейзажами и видами Старой Риги бы­
ли представлены картины, созданные в 
отделе рукописей и редких книг Латвийс­
кой академической библиотеки.

В Латвии популярна песня Раймонда 
Паулса, которая начинается словами 
"Одесса, Гамбург, Р ига...". Это довольно 
старая песня, но сегодня она звучит по- 
новому.

Инта Шмитиня,
заведующая отделом справок и 

межбиблиотечного абонемента Лат­
вийской академической библиотеки

8


